
DEEPCURL HANDGUN BULLETS - SPEER 475 CALIBER (0.457") 275GR
HOLLOW POINT 50/BOX

Formerly called the Gold Dot Handgun Hunting line, these bullets deliver
controlled expansion utilizing an electro-chemical bonding process that secures
the jacket to the core, resulting in maximum penetration while maintaining the
original weight.

Attributes

Name: SPEER 475 CALIBER (0.457") 275GR HOLLOW POINT 50/BOX
Manufacturer: SPEER
Product no.: 100010422
Mfr. No.: 3973
Bullet Style: Gold Dot Hollow Point (GDHP)
Caliber: 475 Caliber
Diameter (in): 0.457
Grain: 275
Quantity: 50
Delivery weight: 0.93kg
UPC: 076683039736

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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SPEER DEEPCURL HANDGUN BULLETS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die SPEER DeepCurl Handgun Bullets entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieser Geschosse zu gewährleisten. Es ist wichtig, dieses
Handbuch vor der Verwendung des Produkts zu lesen und zu verstehen, um Risiken zu minimieren und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften zur Verwendung von Munition vertraut bist.
Gehe beim Umgang mit Geschossen stets vorsichtig und respektvoll um. Behandle jedes Geschoss, als ob es
geladen wäre.
Lagere Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung an den Geschossen und der
Verpackung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer geeignete Feuerwaffen, die speziell für die 475 Kaliber (0,457") Geschosse ausgelegt sind.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz und Gehörschutz, beim Einsatz von
Feuerwaffen.
Achte darauf, dass die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Versuche nicht, die Geschosse auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Halte die Geschosse fern von Wärmequellen, offenen Flammen und anderen möglichen Zündquellen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge dafür, dass du einen sicheren und geschützten Schießbereich
hast.
Verwende nur Geschosse, die mit deiner Feuerwaffe kompatibel sind, um Fehlfunktionen oder Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Lies das Handbuch der Feuerwaffe, um das richtige Verständnis ihrer Bedienung sicherzustellen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse handhabst.

Laden der Geschosse:

Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Laden der Geschosse in die Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Geschosse ordnungsgemäß in der Kammer sitzen.

Abfeuern:

Wenn du bereit bist zu feuern, nimm eine stabile Schießposition ein.
Ziele auf das beabsichtigte Ziel und überprüfe den Bereich hinter dem Ziel auf Sicherheit.
Drücke den Abzug sanft und gleichmäßig, um das Geschoss abzufeuern.

Nach dem Abfeuern:

Halte die Feuerwaffe nach dem Abfeuern in eine sichere Richtung und lade sie sofort entladen.
Überprüfe die Feuerwaffe und die Geschosse auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder Schäden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht in den regulären Müll. Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass die Geschosse sicher gelagert sind, bis sie sicher entsorgt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder bedenken wende dich bitte an den EUbasierten Kontaktpunkt, der vom Hersteller
bereitgestellt wird, oder besuche die offizielle EU Safety GatePlattform für Updates zu Rückrufen und
Sicherheitsinformationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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SPEER DEEPCURL HANDGUN BULLETS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SPEER DeepCurl Handgun Bullets. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of these bullets. It is important to read and understand this manual before using the product to
minimize risks and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Always handle bullets with care and respect. Treat every bullet as if it were loaded.
Store bullets in a cool, dry place, away from children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of damage or wear on the bullets and packaging before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use appropriate firearms that are specifically designed for the 475 caliber (0.457") bullets.
Wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when using firearms.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Do not attempt to modify or alter the bullets in any way.
Keep the bullets away from heat sources, open flames, and other potential ignition sources.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe and secure shooting area.
Only use bullets that are compatible with your firearm to avoid malfunctions or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Read the firearm's manual to ensure proper understanding of its operation.
Ensure that the firearm is unloaded before handling the bullets.

Loading the Bullets:

Follow the manufacturer's instructions for loading bullets into the firearm.
Ensure that the bullets are seated properly in the chamber.

Firing:

When ready to fire, assume a stable shooting stance.
Aim at the intended target and check the area behind the target for safety.
Pull the trigger smoothly and steadily to fire the bullet.

PostFiring:

After firing, keep the firearm pointed in a safe direction and unload it immediately.
Inspect the firearm and bullets for any signs of malfunction or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Contact local waste management authorities for proper disposal
methods.
Ensure that bullets are stored securely until they can be disposed of safely.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns, please refer to the EUbased contact point provided by the manufacturer or visit
the official EU Safety Gate platform for updates on recalls and safety information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS BALAS DE
MANO SPEER DEEPCURL

Introducción
Gracias por elegir las Balas de Mano SPEER DeepCurl. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro de estas balas. Es importante leer y comprender este manual antes de
utilizar el producto para minimizar los riesgos y asegurar el cumplimiento del Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales respecto al uso de municiones.
Siempre maneja las balas con cuidado y respeto. Trata cada bala como si estuviera cargada.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay signos de daño o desgaste en las balas y el embalaje antes de usarlas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre armas de fuego que estén específicamente diseñadas para balas de 475 caliber (0.457").
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y protección auditiva, al usar armas
de fuego.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
No intentes modificar o alterar las balas de ninguna manera.
Mantén las balas alejadas de fuentes de calor, llamas abiertas y otras posibles fuentes de ignición.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro segura y protegida.
Solo usa balas que sean compatibles con tu arma para evitar fallos o accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Lee el manual del arma para asegurar una comprensión adecuada de su funcionamiento.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de manejar las balas.

Cargando las Balas:

Sigue las instrucciones del fabricante para cargar las balas en el arma.
Asegúrate de que las balas estén asentadas correctamente en la recámara.

Disparo:

Cuando estés listo para disparar, asume una postura de tiro estable.
Apunta al objetivo previsto y verifica el área detrás del objetivo por seguridad.
Tira del gatillo de manera suave y constante para disparar la bala.

Post Disparo:

Después de disparar, mantiene el arma apuntando en una dirección segura y descárgala de inmediato.
Inspecciona el arma y las balas en busca de signos de mal funcionamiento o daño.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura regular. Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para
métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que las balas se almacenen de forma segura hasta que puedan ser eliminadas de manera
segura.



Información de Contacto para Apoyo Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad, consulta el punto de contacto basado en la UE proporcionado
por el fabricante o visita la plataforma oficial de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas y
información de seguridad.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE PALLE PER
PISTOLA SPEER DEEPCURL

Introduzione
Grazie per aver scelto le pallottole per pistola SPEER DeepCurl. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro di queste pallottole. È importante leggere e comprendere questo manuale
prima dell'uso del prodotto per ridurre al minimo i rischi e garantire la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso delle munizioni.
Maneggia sempre le pallottole con cura e rispetto. Tratta ogni pallottola come se fosse carica.
Conserva le pallottole in un luogo fresco e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali segni di danno o usura sulle pallottole e sull'imballaggio prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre armi da fuoco appropriate specificamente progettate per le pallottole di calibro 475 (0.457").
Indossa un equipaggiamento di sicurezza adeguato, inclusi occhiali protettivi e protezione per l'udito, durante
l'uso delle armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Non tentare di modificare o alterare le pallottole in alcun modo.
Tieni le pallottole lontano da fonti di calore, fiamme libere e altre potenziali fonti di accensione.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura e protetta.
Utilizza solo pallottole compatibili con la tua arma da fuoco per evitare malfunzionamenti o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Leggi il manuale dell'arma da fuoco per garantire una corretta comprensione del suo funzionamento.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare le pallottole.

Caricamento delle Pallottole:

Segui le istruzioni del produttore per il caricamento delle pallottole nell'arma da fuoco.
Assicurati che le pallottole siano posizionate correttamente nella camera.

Sparo:

Quando sei pronto a sparare, assumi una posizione di tiro stabile.
Mira al bersaglio previsto e controlla l'area dietro il bersaglio per la sicurezza.
Premi il grilletto in modo fluido e costante per sparare la pallottola.

PostSparo:

Dopo aver sparato, mantieni l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura e scaricala
immediatamente.
Ispeziona l'arma da fuoco e le pallottole per eventuali segni di malfunzionamento o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali pallottole inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le pallottole nei rifiuti normali. Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di
smaltimento appropriati.
Assicurati che le pallottole siano conservate in modo sicuro fino a quando non possono essere smaltite in
modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza, ti invitiamo a fare riferimento al punto di contatto con sede
nell'UE fornito dal produttore o a visitare la piattaforma ufficiale dell'UE Safety Gate per aggiornamenti su richiami e
informazioni sulla sicurezza.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA POCISKÓW SPEER
DEEPCURL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków SPEER DeepCurl. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa,
które zapewniają bezpieczne użytkowanie tych pocisków. Ważne jest, aby przed użyciem produktu zapoznać się z
tym podręcznikiem, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić zgodność z unijnym rozporządzeniem o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące używania amunicji.
Zawsze obchodź się z pociskami ostrożnie i z szacunkiem. Traktuj każdy pocisk tak, jakby był załadowany.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma oznak uszkodzenia lub zużycia pocisków i opakowania przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich broni palnej, które są specjalnie zaprojektowane do pocisków kal. 475 (0,457").
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i słuchu, podczas używania broni palnej.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać pocisków w jakikolwiek sposób.
Trzymaj pociski z dala od źródeł ciepła, otwartego ognia i innych potencjalnych źródeł zapłonu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz bezpieczny i zabezpieczony obszar do strzelania.
Używaj tylko pocisków, które są kompatybilne z twoją bronią, aby uniknąć awarii lub wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Przeczytaj podręcznik broni palnej, aby zapewnić właściwe zrozumienie jej działania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed obsługą pocisków.

Ładowanie pocisków:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania pocisków do broni palnej.
Upewnij się, że pociski są prawidłowo umieszczone w komorze.

Strzelanie:

Kiedy jesteś gotowy do strzału, przyjmij stabilną postawę strzelecką.
Celuj w zamierzony cel i sprawdź obszar za celem pod kątem bezpieczeństwa.
Pociągnij za spust gładko i stabilnie, aby wystrzelić pocisk.

Po strzale:

Po oddaniu strzału trzymaj broń w bezpiecznym kierunku i natychmiast ją rozładuj.
Sprawdź broń i pociski pod kątem wszelkich oznak awarii lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w
celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że pociski są przechowywane w bezpieczny sposób, aż do momentu ich bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie się do punktu kontaktowego
w UE, który jest podany przez producenta, lub odwiedzenie oficjalnej platformy EU Safety Gate w celu uzyskania
aktualizacji dotyczących wycofań i informacji o bezpieczeństwie.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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SPEER DEEPCURL HANDGUN BULLETS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt SPEER DeepCurl Handgun Bullets. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning av dessa kulor. Det är viktigt att läsa och förstå denna manual innan produkten
används för att minimera risker och säkerställa efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning av ammunition.
Hantera alltid kulor med försiktighet och respekt. Behandla varje kula som om den vore laddad.
Förvara kulor på en sval, torr plats, borta från barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage på kulorna och förpackningen innan
användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga skjutvapen som är specifikt designade för 475 caliber (0.457") kulor.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du använder skjutvapen.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning hela tiden.
Försök inte att modifiera eller ändra kulorna på något sätt.
Håll kulorna borta från värmekällor, öppna lågor och andra potentiella tändkällor.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett säkert och tryggt skjutområde.
Använd endast kulor som är kompatibla med ditt vapen för att undvika funktionsfel eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Läs vapnets manual för att säkerställa korrekt förståelse av dess funktion.
Se till att vapnet är oladdat innan du hanterar kulorna.

Laddning av kulor:

Följ tillverkarens instruktioner för att ladda kulor i vapnet.
Se till att kulorna sitter ordentligt i kammaren.

Skjutning:

När du är redo att skjuta, anta en stabil skjutställning.
Sikta på det avsedda målet och kontrollera området bakom målet för säkerhet.
Dra avtryckaren mjukt och stadigt för att avfyra kulan.

Efter skjutning:

Efter skjutning, håll vapnet riktat i en säker riktning och ladda ur det omedelbart.
Inspektera vapnet och kulorna för eventuella tecken på funktionsfel eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i vanlig soptunna. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för
avfallshantering.
Se till att kulorna förvaras säkert tills de kan kasseras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsförfrågningar eller bekymmer, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt som
tillhandahålls av tillverkaren eller besök den officiella EU Safety Gateplattformen för uppdateringar om återkallelser
och säkerhetsinformation.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO STŘELY SPEER
DEEPCURL HANDGUN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali střely SPEER DeepCurl Handgun. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
instrukce k zajištění bezpečného používání těchto střel. Je důležité si tuto příručku přečíst a porozumět jejímu
obsahu před použitím produktu, aby se minimalizovala rizika a zajistila shoda s Nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se používání munice.
Vždy zacházejte se střelami opatrně a s respektem. Zacházejte s každou střelou, jako by byla nabitá.
Skladujte střely na chladném a suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte, zda na střelách a obalu nejsou známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné střelné zbraně, které jsou speciálně navrženy pro střely kalibru 475 (0.457").
Při používání střelných zbraní noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a sluchu.
Ujistěte se, že je zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Nepokoušejte se střely jakkoli upravovat nebo měnit.
Držte střely mimo dosah zdrojů tepla, otevřeného ohně a dalších potenciálních zdrojů zapálení.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte bezpečnou a zabezpečenou střeleckou oblast.
Používejte pouze ty střely, které jsou kompatibilní s vaší zbraní, abyste se vyhnuli poruchám nebo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Přečtěte si manuál zbraně, abyste zajistili správné porozumění jejímu ovládání.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před manipulací se střelami.

Nabíjení střel:

Postupujte podle pokynů výrobce pro nabíjení střel do zbraně.
Ujistěte se, že jsou střely správně usazeny v komoře.

Střelba:

Když jste připraveni střílet, zaujměte stabilní střeleckou pozici.
Mířte na zamýšlený cíl a zkontrolujte oblast za cílem z hlediska bezpečnosti.
Pomalu a stabilně stiskněte spoušť, abyste vystřelili střelu.

Po výstřelu:

Po výstřelu držte zbraň namířenou bezpečným směrem a ihned ji vybití.
Zkontrolujte zbraň a střely na jakékoli známky poruchy nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody
likvidace.
Ujistěte se, že jsou střely bezpečně uloženy, dokud je nelze bezpečně zlikvidovat.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní místo se sídlem v EU, které poskytuje
výrobce, nebo navštivte oficiální platformu EU Safety Gate pro aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostních
informacích.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


